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Contact information for help J&ZIE MR K BRLELL  Théng tin lién lac khi gap kho khan
FHEAT TLET &l AR TG STHRET 6ed esen emnsntL 30msss.

2hEp> U na c=
oRRR BuTEgysR)
In case of an emergency E& Y Khikhan cAp STTAHTATT THAAT 088 g9edhdm.

LT A ?A=b Fh T A Et‘ﬁiﬁ‘gi

S - B B 1108 (BEETHAINE)

Incident/Accident  Call 110( Multilingual support available ) Z#- Ei#{ BiE 110 5 ( TARESIEERS )
Sy c6/tai nan  Dién thoai 110( H& trg da ngdn ngil ) ==AT /37aeT I -9 2 o ( FF WTUTHT JHLE g )
8239 / 98B amnSLeSmIm 110 (D%28) 1) .

UsdE U 7 A EWESIHDS
e - h - okE EE 119 & (REZTEMLTE)
lliness, injury, fire Call 119 ( Multilingual support available )

S 25 KR BE1195 ( TUREZIESRS ) i
Bénh tat / Chan thuong / Héa hoan  Dién thoai 119( Hb trg da ngdn ngit ) EABER

T/ FeueE [ AT I -¢ ¢4, (9 ATITHT THLET T ) BT

232538 / DG / BB ¢SmI® 119 (D0ea8) ).

HNCKLAZWWBSESTS VW A & & - b & A

TAD
NEANEBHRE T T 7 X—354" /9 — &560570-013904
General Information Center for Foreigners 0570-013904
AEAEBFREFEEH L 0570-013904

Trung tam théng tin t6ng hop danh cho ngudi nudc ngoai dang cu tru 0570-013904 NEAIEBLS
FTRONETHT AT AT THAT FAET - 0490-093%0% AT F A=
Sedn 625508 3382155 625651 DSIDIBIS 0570-013904. ¥artry—
¢ W A D g 3 & # 3 N & B G T O S ¢ S Ry RE - 3
258 RILNAIIGE - NNF LB - 7158 - %/V—)LFB -
H — 3 "N oA B L B < H o A F — O H A B 5 5 A T
A=) (H2RY7) 8- Iv>¥—8- TXINBE- 752 R

///\7DD )Izl\")m(dﬁﬂfx

Supported languages: English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese, Viethamese, Filipino, Nepali, Indonesian,
Thai, Khmer (Cambodian), Myanmar, Mongolian, French, Sinhalese, and Urdu

RFEIE , X, HiF, AUNE , §5F , 8FiE , EEREFE, BHRIE, MERALIE , RiF , SI%E (RF
RiE), AEIE , BB, A, BNZE , SREIERS.

H6 trg tiéng Anh, ti€ng Trung, ti€ng Han, tiéng Tay Ban Nha, ti€ng Bo Dao Nha, tiéng Viét, tiéng Philippines, ti€éng
Nepal, ti€ng Indonesia, tiéng Thai, tiéng Khmer (Campuchia), tiéng Myanmar, tiéng Méng C&, tiéng Phap, tiéng
Sinhala, tiéng Urdu

SIS, AT, ATy, FEATT, T, wiraarT, Sfafrfar, Juel, sasmatred, 91, @ne (FHaren), e,
AT, HITAEAT, TFEeT, STg ATHT THLAT TEH|

850365 228D 68 QoBIB, D2, EzNBeHE), tesaR e, BB, Desd1d, BEB, 655513, 93¢ BBcsrzs), 5B, DO (2D eIe), SO,
6@15565IB12), o, o0, 6&g

NE LSRRI~
Life Support Portal Site for
Foreigners

AEANEFEXZRITF M

Trang web o3ng thong tin hd trg .. . for Foreign Nationals
r wi i 0 ;
cudc song cu dan ngudi nuwdc ngoai = . ’i _______ i |

Ffaefig®T ot StaaarT qauea  BADESRSET = R
T AT ﬁ)\é&%i?ﬁ I - o CEREE 0
; R—F LT b

A Daily Life Support Portal

ded@mens e 8 @bz #DIcs.
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Daily life consultaions 45E&#  Tuw van cudc sdng  STEFATIT &l TITHLYT 8595 (B s36:50).

BELUUNNWCKLAZESITSESRAFEELSS T AD
WEmAD A MKSIERR0 B8 050-3101-3495
Funabashi Multilingual Information Center Tel. 050-3101-3495
MFTAEALGEEAL BiF 050-3101-3495
Co sd tu van téng hap cho cu dan nudc ngoai tai thanh phd Funabashi  S6 dién thoai : 050-3101-3495
afaofrgTat AT el org? AT THLer R 050-3101-3495 AT
Fedm 0205 cBedam F5IB: 050-3101-3495. HEEED

FE<H

A
A 1 11 BR
No.11 Desk, 1st floor, Funabashi City Hall
BN A% 111580
Quay 11 tang 1 Toa thi chinh thanh phd

TATATRTRT T TEIAT TAATHRT ¢ ¢ THIAL FTSAY

2)H6 38969 368 906E Y oz 11.

G

2z ;\t;\b nﬁzz A L o\h,zl' b ::
RRITVEBT4VEE- I 15

9:00AM -5 : OOPM, Mon - Fri, support available in Japanese, English, Chinese, Korean, Vietnamese, Nepalese,
Indonesian, Tagalog, Thai, Portuguese, Spanish, Hindi

B—ZBA EF 9:00ETH 5: 001 REFEAIE , B, P, Hif , WFEE , BARIE , MEEALIE , FE

RiE , RiE, BEFE , AMFE , HHiERS

T thi Hai dé&n th( Sau, 9 : 00 sang dén 5 : 00 chiéu, hd tro tiéng Nhat, tiéng Anh, tiéng Trung, tiéng Han, tiéng

Viét, ti€ng Nepal, ti€ng Indonesia, ti€ng Philippines, ti€ng Thai, ti€ng Bo Dao Nha, tiéng Tay Ban Nha, ti€ng Hindi

ATHATE-UHRTATT ATETT 2 4 @ oo F@T FUTTET @ & 1 oo THFI FTATHT, sy, Ffafat, Frefarefy, whrqardy, Faref,

TS TATEAT, FIATTAT, 9TS, TIGTet!, AR, gFEr ATaTegaT THLA|

2322 830 829622 225801 ©23. D . 9. 00 £30 3. D 5:00 &255Da 292325, @oIE3, Ry @289, Dsdrnd, 65593, 9BIEHREI, BEBH, 5B, BadiE,
838, , BxSE D3O an6s 6d.

Wo < LATWWBS L &

A@ EEZEL9— (FRESC) @550570-011000 (FE57 L)
Foreign Residents Support Center (FRESC) 0570-011000 (Navi Dial: NTT’s call handling service

called Navigation Dial) !
NEAFEZZEHR L 0570-011000 ( BiESH ) NENEB
Trung tdm hé trg luu tri cho ngudi nudc ngoai (FRESC) 0570-011000 (Navi Dial) XEEI—

Ffzeft afamiet Tava #3952 ( FRESC ) 0570-011000 S| =/
FedBes 62530282 @6z OBIDIBE (FRESC) 0570-011000 (Navi Dial)

SE AMO:00~PM4:00
35 - 271 —5E- 9 HOTE ANA VB
‘J’)l/ l\7‘7“)l/u /\‘th oy

58l

Chiba Consultation Service for Fore|gn Residents Tel: 043-297-2966

9 : 00AM -4 : 00PM, Mon - Fri.

Supported languages: Japanese, English, Chinese, Korean, Thai, Nepali, Hindi, Tagalog, Spanish, Portuguese,
Vietnamese, Russian, Indonesian

FrHEAEALZH 043-297-2966

BA—ZFA 9:00 ~ 16: 00

RERIE, X, B, HiF. FRE. BARIE. MW, wNFE, BHRFIE. BEHFE. @85 RiE HER

T iE AR S

Tu van danh cho ngudi nudc ngoai & tinh Chiba 043-297-2966

9:00 sang - 4:00 chiéu tir Th Hai dén th& Sau
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Hb tro tiéng Nhat, tiéng Anh, tiéng Trung, tiéng Han, tiéng Thai, tiéng Nepal, tiéng Hindi, tiéng Tagalog, tiéng Tay
Ban Nha, tiéng B6 Dao Nha, ti€ng Viét, ti€ng Nga, ti€ng Indonesia

Ffar qefaET afzeft afart awmer 043-297-2966

T F@f AT G99 - Ffg 9:00 Faf 1wTg 4:00 THH

SITOTeY, SIS, Fffat, wfet, arg, qureft, gfE, awen, qEafin, et afraand, @, © saeeatarer g
LA T

e rximed Deddm 88TmGnS csednmns 043-297-2966

23,22 30 E52er e253D1 623.0 9:00 €30 3.9 4:00 ezt

823258, @odi&B, D, ezNBcsaz), BNB, 65536, B3, DRI, tsredes, BaBB, SisdNd, SilwIR 8 @BSEBBIZ)
)78 23627 839G &2

N AW R
o BRIL7 1)

Useful appl|cat|ons HEHRARF (APP) Ungdung tién Igi

ITIRI W’T/FTF‘FT | 36rIs%nds 6ndRDYensisrndss engd

?L(\ﬁ“h‘ o U‘%5(35‘(b5\3;5 »H & 4 .
KERBRIEH T [safety tips)
Application for providing information during disasters “safety tips”
RERENRBESWNARE (APP ) Msafety tips.
U’ng dung cung cép théng tin khi cé thién tai, tham hoa Msafety tips

S QT AT T wq—ﬂ—rq—,[ KERBRIEMH KEEIERIRG

o “safety tips® 77'7 i0S 77 :ndroid

apaeaq: @5)36526163125?5@@ 663¢® “52582) &

F3XLL£51ES

BRI [S@REA TR

Disaster Prevention Information “National Evacuation Center Guide”
PREE T EBEIIER.

Thong tin phong chong thién tai “Huang dén noi lanh nan toan quéc’ — —
TEHRTT THATH TR T REATd T gieEr s’ f%%g ﬁ%%ﬁfgd
42322 DEUIed 65066 D 62 BNz dEewisedunds”

FAaAl
Z3—2 [NHK WORLD Japan (19538)]
News “NHK WORLD Japan (19 languages) “
FE "NHK WORLD Japan(19 #1iES ).
Tin tc "NHK WORLD Japan (19 ngén ngi)
A= NHK WORLD JAPAN (19 9TUT2Y)
29923 “NHK WORLD Japan (e 19)”.

i[=]
i
-

NHK Erfsn%

D2OPLBEARLS B K V)

SBRBER7 1) Noice Tra (31 S35)

Speech Translation App “VoiceTra” (available in 31 languages)
BiZ 54 "Voice Tra(31 1B E ).

App hé trg phién/bién dich “Voice Tra (31 ngén ngi)”

s e e ; " 2EEEFHR 2EESHEHR
TATELAT / LA TF "1 W(31_W) 771 i0S 77') Android
38IIB 83 88DEDB Dagzmr0®cs "VoiceTra (69382 312825 g1z)"
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Others Hfth Khac 7 cams.

25%< T~ U T Yok S
- HRFROFEE TRERT —CRENBTEET,
Interpretation service can be used for doing procedures at the City Office.
ETBADEFEN , TUAFARERS.
Cé thé st dung dich vu phién dich khi lam cac thu tuc tai toa thi chinh.
TR AT T AR PITELaRT AT s JaT STaee S|
2638 ©3) 852370 e3een 8O BS1sen 6edr Bed.

B -6 R - U HU<  pE -

R =D (Tl ABDSCRIDBRE £ Dl R— DB £ T,
There is a dedication page with useful information for foreigners on the homepage.
EEFME LERTEETHAEALTEREENTE,

Trén trang cha, c6 mét trang tom tat thong tin hitu ich danh cho ngudi nudc ngoai.
ST AteefigTat AR ST STHFRT UF T3 DU

d BedB, DedBmBsS e BewnIBmIBS 6566 8336306 65 8Dz 1.

Z 0 5?95:‘( B < iz
(B35, PEEDM. PxLLWEEAELE) HBOHA ABOHA
(in English, Chlnese, simple Japanese, etc.) “For foreign nationals”
BABAL (BRTEE, PN EEHEBIERS )
(Ti€éng Anh, tiéng Trung, ti€ng Nhat don gian, v.v.) “Danh cho ngudi nudc ngoai”
(ST, STt |79 Jee STt A, saf) atzefgsmr At
(9o &8, 2, 236G 223253, 23cs) "DedEmcs S eseens”

BROARELE, WB\BHIBH - B COABH=EMELTVET.
Japanese language classes are held at different times and places such as community centers etc. in the city.
ETANLARIES , TR, NE%EDBIEHE,

Cac I16p hoc tiéng Nhat dugc t6 chiic tai nhigu dia diém va thdi gian khac nhau, chang han nhu héi trudng céng cong
trong thanh phé.

9TE T AP ATt gt T, affam qam ¥ SHaaT ST ST FHRATEY SHed T gl =13 [=]
523253 3538 HOSEE 68 KB DB DD NI 2320 6D D53 BOSIDL) GER.

[=]:¥

FIRA BASE&
NBEFEZES

L&Sh vE %
BEDHBACDONTEH>ERVEL LD
Deepen your knowledge of people with disabilities.
EESNTHR THRE, E

Hay tim higu thém vé ngudi “khuyét tat”

I - - =
‘ST TUHRT TTTATELAT ATLHT A q&T qIH ggﬁ%ﬂf
HMTD eHESS BEed 8 Beod amOSE. Ly bk
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Foreign students B4 Duhoc sinh a7 TTes 7 afamel  edwn Be30s

) [£3 (3] & 5 » 5 L
FINL R ET e
JLIN BDEEDIERE J
Things to pay attention when at part-time work $TZEI&AIEZEELT  Luu y khi lam viéc ban
thi gian  STZATSAT ST ST 6T &0 T4 0T #8082 91 58692 5ednd dxin.

<HUHADIES &

e 7INT RETBES m\%WWk\éﬁﬂéﬁﬁT

3725

5
— N S~ -—— —~ — — \)
(B CENTEBESCRHTESEDSE) ERFTILEE L,

When doing part-time work, you must obtain permission to engage in
activities outside previously granted status of residence.

TEIZH , BEIERINES A,

Trudc khi lam viéc ban thdi gian, xin hdy nhan su cho phép lam viéc ngoai tw
cach luu tru.

STLATEAT T SrAf SLATAT AT AT T AR

2D 2802850 D@ BEOD 6336, 83O 62185 IS e3e) 3DeS CGRI OB GHGES.

e 7INT hETBE =, 1 BHIC 28 BREEBI BVTI I,

When doing part-time work, do not exceed 28 working hours (V7,78 (V7%

per week. 18 ﬁf& + 10 ﬁﬁ
case of doing 2 or more part-time jobs.

TETIrS, 1 BFEEET 28 Y,
Khi lam viéc ban thoi gian, xin diing lam qua 28 tiéng trong 1

: /
T2HRUENETR , 1 BEITTREESY 28 Maf. HEE.
NE&u lam 2 viéc trd Ién thi nén chi y téng s6 gid khong dugdc qua 28 tiéng trong 1 tuan.

tuan. (L
ATATEAT AT ZATHT 3¢ VT WET FE AR
DD 3802985 A 1923 O D) BER B, WBEEO 3G 28 ENYHOTOD DA OBIB).

2802850 9@ 6% SO, BB @G 28 ©5NYODBIB.

o0

ZDL,{J:GDJ }l//\’l’ l\’%@'%%m(i\ GstL T
1B/ 28 BEEBRBNES, FRELTIREIN

Be careful not to exceed totally 28 working hours per week in

> L h <
B2 TN\BE, EBEROEBOERN TERBYET,
If you exceed it, you will not be able to change or renew your residence status.
MREBEIWE , FEEAERREFEZRE,
Né&u néu vuot qua sé gid qui dinh, thi co thé sé khong thé gia han hay thay déi tu cach luu tra.

696 950D Brseensl, DREE B82S 6% HEOD 620 23 28® BHEOD DA 621U D7) .
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5 3 @B, L0 & 33FLTA 3D
N
O7INA M T BHLER BBIETERVWTRIVTELR A
When doing part-time job, you cannot work at an adult entertainment business.
FATFERBIEITET,
Khi lam viéc ban thai gian, khong dugc phép lam viéc tai ctra hang dich vu giai tri danh cho ngudi I16n.
2380298250 9@ 6% 8O, BoB2e 6 WEB 23259029 DB EHIWESBIB.

e< V<5 WD g AR~ #,5 A S TA 5 A B T 3
AREEE. FvNDS5 - F—Lti9— RFLDE - STATIL -
ETY,

Adult entertainment businesses include cabaret clubs, game centers, pachinko parlors, love hotels, adult good stores
etc.

RTERTE | BBERS XL BRIE BARE RARREEES.

Clra hang giai tri danh cho ngudi I6n bao gém cau lac bd quan ruou, trung tam trod chai, clra hang pachinko, khach
san tinh yéu, clra hang kinh doanh db choi ngudi 16n, v.v..

TSHE AARAS FATIE AAATH, FHATHT,TH HET ‘THﬁTTTIW 3 T ATEEAT AT o= TOAL &l

BoBze edgeesd 3SD Cabaret club, 6&® @B, BDslemI edeeesid G8 6600, BB 1688 edeeend e #REDS 6d.

) < 0 T EAEVTA

SR RS

\\l@,

< VES DA x

T8l 7 ($EEE (B50ECIRES

g

ﬁ%@ﬂéﬂﬂ&mbT—wZ9v7ﬁﬁ BRICH). £
E5NBTE) DRREBYET,

It is a violation even if you work there as dishwasher or hall staff and you will be subject to penal provisions or forced
repatriation.

THEAREERRBIRIARZERSEEREM  FEILTSHEHEXBRENN R,

“Ngay ca ndi dung cong viéc 1a rira bat hoac lam nhan vién phuc vy thi déu 1a vi pham, cho nén phai chiu phat
hoéc bi dudi vé nudc.”

T A STSHT STRrETerRT AT g T TET AT 17 T SAASHA THT AT T T TALT AT BRAT T T

RICAGS] aezsfzs)&ms)cs B 66420 eed 33 18w VTN YIS, BB cdGevBs WS 3 DO FDe 2RO @B W Ders PO oed ErNOBHD
DEABIEISEE ST 2383 OB 50536d.

ADELTA FATRA JunEo

RBUBIEHESHHIMTT BDEFERTT,

Whether the said shop is an adult entertainment establishment or not will be decided by the police.

Y RERRBIEHNRER,

Viéc phan doan xem do cé phai la clra hang dich vu gidi tri danh cho ngudi I6n hay khong la viéc cua phia canh sat.
U= HATEST AT A0 TATHT T4l T T

s Bodim e372923025e 2ide 52535 62388 s BSencs ER.
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L 13725 TEMED FAIL L T& hrDOSE N
WomWTBLWZELTH, AR (RRZBHINZ L) SN2AEENHDET,
Working without knowledge can also be detected eventually.

MERETABNERTIE , GEHIBRMN AR,
Ngay ca khi ban lam viéc mac du khdéng biét, ban cé thé bi bat.

D 6202155 DD WEB, B ¥y Des HECS.

<HLh2ES H B F L&

SRETDID, EEEREERNEBHT IS >TEH7ILNT NETEEL Ao

After quitting school, even if you have a proper residence status and permission to engaging in activity outside scope
permitted, you cannot continue doing part-time work.

MRLBFET |, MEFEZRRMREINED T , B FARFITEL,

Néu ban nghi hoc, cho du cé tu cach Iuu tri va dudc phép lam viéc ngoai tu cach thi van khéng duoc lam ban thoi
gian.

z)g]e;;leg@gg 32)255 D65, RO 388 BERE BB 232 2323 ® DB A SD NP BEOD 43S B e’ RO &ENIBHD OB BESD

fYuls} H B 14‘ wo& w>L H U\H C & A _ _

BREPHT, 7INT RELTVBE, EBERARESNT, BACLSNE BT
LFEWET,

If you continue doing part-time work after quitting school, your current residence status can be cancelled and you

will not be able to stay in Japan.

REF , TEINE  AERRQREVE | BEEBEER,

N&u ban nghi hoc va lam viéc ban thoi gian, tw cach luu tri ctia ban s& bi hlly va ban sé& khong thé & lai Nhat
Ban dugc nira.

A GIET ALATSAT TLTHT THET Ta& T SITATHT J9 T913 qAfat g

@D 3236625 9358 & 4ED2I8%D DD WEBes; 59, BVEE BB FDGeQ O S AN BBHEE A& BV 620U D7) #D.

BorlEnBok5, PHAELT RS

If you have any problems do not hesitate to consult us |mmed|ate|y.
BEEMEE , ERREA.

Né&u gap khé khan nao dé, xin vui long nhanh chéng thao luén véi ching toi.
FF AT TOAT, A T TR

RO BRSO 00D 15H® WSS B DOessm.
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wooh - 5 W FAZL HDSE W
CLUTOAREBILFICH AN HVEFI.
The following acts may be considered as crime. A T{THA8EE FTIRETH.
Cac hanh vi sau day cé kha nang la hanh vi pham téi.
T FAEL AT G A5 oo sews 0 gudrans des wufie:

FWEWT A D = =323 0wy

?ﬁ'r_ﬁ'E@D N q:—"’ ‘/ /j-jj |\ ﬁmﬁ%ﬁE@A(beé\ u%éo

Selling or handing over mobile phone, cash card or bank book to other person.

mEfA M ERELLF, RITF. Fi.

Ban ho&c sang nhuong lai dién thoai di dong, thé rut tién mat, s6 ngan hang cho ngudi
khac.

STATE HIATEA I, FATA FILE, & TTHIF & AT 3=

Bo® 2SIm), Yol DBz, 3red 6231253 4253 5O VK@ e 3R €.

FWEWT A D w H<TE Fue<

?E'FEED%\ %Eijr%{ﬁ%@A((—Jbé\ ogégm—t&}n‘f@@—éo

Selling or handing over mobile phone, bank account to other person by a purposely
created agreement.

HE A HERFELN B mEY FHRBRTHRS

Lam hop déng véi muc dich ban ho&c sang nhugng tai khoan ngan hang, dién thoai di
dong cho ngudi khac.

Bo® 2SIB) 2320 Doz Berd 325 25O DB 60F G @ 36 DB EZNIBIPBD.

Fh vE =

HOADF v 2 h—REE-T. bEESIEET,
Withdrawal of money using other person’s cash card.

A AR ERIT R ELER

S dung thé rut tién mat cta ngudi khac dé rut tién.

ged #1383 B0 eI BEnRenned ded 08z 6 HBS.

FEAICA L'/\‘:v & n = 8\ 2h ) \A, e - 7@ o &
AO)&T@K HOADT LDy M—REE->T. 1292y K
BETHDELNT Do
Order goods through internet using other person’s credit card without its owner’s
permission.

BREFAANEBE , EAMCANERAF , ENESHHEWEEm.
D&t mua san pham qua mang bang thé tin dung ctia ngudi khac ma khéng coé su’ cho phép clia ngudi do.
23066 3DBSER B 625060 60555 ¥dncenmesS 6280 298 6950 WSS ¥simEBIRE HG BPB12m Hendd WEBSH.

FEAIZA T & & n veE <EVTA o T ) &
ADFA AL D ADFEREZHBFICRITRSD.

Receiving other person’s delivery without his/her permission.

REAANEE , EESBMEANREY @,

Ty y nhan hang chuyén phat nhanh ctia ngudi khac ma khéng co6 sy cho phép cla
ngudi do.

249236652855 625059 6d:)5 dvened mEHE VR CDI K.

CNESOTAIE. ERCRBINSEY. B CHIBENENT B EN B ET,
One can be arrested by the police and brought to trial for above acts.
XETAHETRARERRBREZ T,

Nhiing hanh déng nay c6 thé bi canh sat bat gilr hodc dua ra toa an xét xu.

0@ %6572 6918805 IS 415%R)DD 6k BT FeNVEO 61 V) G
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ThwWED S
ETEREE  Technical Intern Trainees/Specified Skilled Worker #8838 4£ - 4 E BB
Thuc tap sinh k§ nang T3 ST 72 (TTETF T ) 20880 80:0:8m smeso.

Loz ok ) c = fpegEs
N \ -
ISBREFTTHEH D 1= & EDEFBT
Contact information ifyou have problems at work or in your ife - Tf 4% LBBRMHMKREE Dia chilién lac khi ban gép kho khan trong cing vigc, cude song
T T ST T A AT A T A AT S 650 $0m @0 esee) sPFD w6 ©ssm

AWK LA E SLw> &
OTIT @ Kbk i —r
OTIT (Organization for Technical Intern Training) R
SEARBEEINM (OTIT) [CIEE 2

Hiép héi Thuc tap Ky nang Ngudi nudc ngoai (OTIT) N
OTIT afzeft et qrerfrmT e RV
OTIT Seds 52588 &3e0em 850901265

=0 7 L l/

5 FloTué;tﬁﬁh@@W%<“*

Please contact us if you have any issue on technical intern tralnlng.
ERBEXRIHMBENENE | BHR,

Vui long lién hé véi chung téi néu ban gap kho khan trong qua trinh thuc tap ky nang.
Tt TS At TRt T Y THEAT T 9, AT ST THIGE T8

22558 65725 238659 30BN EE 5T DNDO BB ©OEI 13O 2S1EHI12DS 423 297 L3DVBIA DI,

Native Language Consultation ( %58 )

BiEZA (HEFE)

Tu v&n bang ngdn ngit ban dia ( X k7 AFE

Serbisyo ng pagpapayo sa sariling wika ( 7 1 JE>FE )
Konsultasi dalam Bahasa lbu ( 1> KX T5E
dninyndunwlng ( XA F

IR uUsmans ( 2 RD TR

39507)37300:0:@55 o?éuéeag:eg:@& ( TyYyN—E )

ENDS>F>5T5Lx2A T L\
HERRRAZEY
Benn O
FDSELE [CHSTL<XNI R SINANE L

BRI TORS £ v A— s P ABREERTOT T LT,

It's the website of Immigration Services Agency that helps find job under the Specified Skilled Worker
Program. E; E
HAREREBRTHN FHERESENRL SRR ML, Iy,
Day la trang web clia Téng cuc Quan Iy xuat nhap canh va luu trd, noi hd trg viéc lam theo ché do ky | [m]
nang dac dinh. WA
AT ALATTAA ATARTERT TTETEE 2T, TEA AT FT qOTTAT AT USHTLATS THLAT TE| RSP
69 Jeuls Kensy 8B e dB®) t5e®) 836 DB OB THd% 6223:5560555)6d 6dR &DTSE. RERREIRS

SETT A
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FELTLERIENSLE BT, OEBTERELTLBE, ERERIRAINT,
BACLSNEBS>TLENET,

If you leave the company, where you are receiving training and start doing other job or activities, your residence
status will be cancelled and you will not be able to stay in Japan.
MRFEPRERI N AEY , MNEEMTERENNIE , EERRFRICE , SFEEREAR,
Né&u ban khéng & cong ty ma minh dang thuc tp ma lam cong viéc hoac hoat dong khac thi tu cach luu tra cta
ban s& mat va khong thé & lai Nhat dugc nira.
TRSTTREOT LS TR FHIAT et ST FIH AT AAATATEL T8 ghars A AT 768 ge T SITTHT J9F JTHRIH gdgd S

Y 3306590 S 301560 953D B edmS A® 607 BB WEBEBS B, VD) BB FDGeW DB FHS VDD BBmedd A& £3589
GBI D) P1B).

.’371«._ ENH oS, Q&)(«.*QGA LeLiEEn

If you face any problems do not hesitate to consult us |mmed|ately. BEEAEE , BRRENA.
Né&u gap khé khan nao do, xin vui long nhanh chéng thao luén véi ching toi.

T FEHAT TUAT, AL THL TAR | 200 AB:d :odds ausnd méuwesms mdie: dowmsn.

35 &7*bwh&'ﬁ;t( 5\'&\[3‘[1
HEEEEBE (14B)
Labor Standards Inspection Office ( Funabashi ) FHiEHAUREE ( #atF)
V&n phong giam st tiéu chuén lao déng( Funabashi ) 9 Fav T HeaTe ( FATa ) |

2O YO B8258e5 208651365 (IHPB) . FEEAEEE
Z (fiofd)

BE L b?) U A
T 273-0022 El’n*ﬁfﬁ *EBHH 2-3-13
2-3-13 Kaijincho, Funabashi-273-0022 T 273-0022 #i#FiiE4EHE] 2-3-13
T 273-0022 Funabashi-shi Kaijincho 2-3-13 T 273-0022 §ATa#T &1 &Tzsiiq =41 2-3-13
T273-0022 2-3-13 28E5360S, BB HOSES.

ESHA B5hEA Lo 55850 D A T AD

e (B - #E - 7BE;E) 855 047-431-0182
Inspection Division ( Wages, dismissals, working hours, etc. ) TEL 047-431-0182
B (Fk #E- FHEE ) BiF 047-431-0182

Phuong dién( tién luong, sa thai, gio 1am viéc, v.v... ) TEL 047-431-0182

( STATAT,HTH FTE TLETHA,FTH T THT ) TAATES 0 aT<HT I 047-431-0182

(D19, eddens’ B BES, D) WS W13 &) TEL 047-431-0182.

B3TVELNE 7 VFE T AIESHAT T AD

HHE— - BoR SRRARIR)  B855047-431-0183

1st and 2nd Division of Industrial Accident( Related to industrial accident insurance law ) TEL 047-431-0183
Ta%E— FZR ( THRRESE ) BiE 047-431-0183

B& phén tai nan lao déng thi nhat- thd hai ( lién quan dén luat bao hiém tai nan lao dong ) TEL 047-431-0183
GTETE qTE THT /TS °f @7 ( AR LA AT FHTA &7 qHagfa ) w 047-431-0183

88 g:mS1 1 D 832 2 D 62088 (988 gty Srdsen BESO gere) TEL 047-431-0183.

BAEAZL H B3ESHBATAZVENEDI DAL TAD

RERER (SBESBLEABR) B:E047-431-0196

Safety and Health Division ( Related to industrial safety and health law ) TEL 047-431-0196
Z2TPER (FHRELTDEZFE ) Bif 047-431-0196

Bo phan An toan va St khde( lién quan dén luat siic khde va An toan lao dong ) TEL 047-431-0196
FLHIT ¥ HATHT T ( ST, qEaR0T T FEm e UF aHa=gid ) o 047-431-0196

2152552870 232 G239 oacs (DarsBIcs 5253890 2329 Beses BBsO ere) TEL 047-431-0196.

FrSEH L& & 3 Ly

R (EF - 1B '"é 047-431-0181

Compensation Operation Division( General affairs, Accounting ) TEL 047-431-0181
WHIR (B /21t ) BiF 047-431-0181

B& phan nghiép vu (Téng vu/Ké toan) TEL 047-431-0181

AT ACAWT ( FTHTT JTHAT /A@T ) 047-431-0181

02502336 oacs (272258 IR / BegdmSencs) TEL 047-431-0181.
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Ediared Dependent REGHIE Iuu trd cling gia dinh - afida T sged de 8de.

FEELDE

Children XF&F Vétréem /
THATH ATEATI 2608 . /

Lump-sum allowance for childbirth and nursing =& JL—i&
Tién hé trg sinh con  F==T STAATETHT ATTATHIAT AT TH THH ( THIIE TFHT ) |
261 86e38)cs 833 e ISR e DS 6kde.

LwoZA A < LuwsLEa FAZSIE T

U (FeerBGCE) 36, PEBR-—BE @RRRICASTVBANTFELEEA
PEICRIRNZHE) NE5XET,

A lump-Sum allowance for childbirth and nursing can be availed at the time of child birth.
ED WA, AISERE~EIL-NE,

Khi sinh em bé sé& dudc nhan tién hé trg sinh con.

DD eS198B s e D2AS YeRw DR F1.

SF AL
u¥ L <& JJ[])K b'(b\éﬁ_%f%l@’ﬁﬂ LF‘H‘?L\T< TN
For details, ask the health insurance association you are enrolled W|th.
BXHAEE  BELMMANBRERRAEGE A,
DE biét chi tiét, hay hoi hiép hdi bao hi€ém y t€ ma ban dang tham gia.
TR FTAROTRT AR, TATS T HATHT AT FH ET T TR T |
e e3een, VD) G0 C18€% 300653 DessIH.

Lw>ZTA D & 5 = > hi TAL <L LB
. DEER (FLLEROGESCHNEHD) (CLEBR—BLEE> e TEET.
Also, the lump-sum allowance for childbirth and nursing can be used for delivery expenses.
BN, HFEEIL-NETUAESBREA L.
Ngoai ra, ban c6 thé sir dung tién hd trg sinh con trong chi phi sinh né.
THAT STAATIET T THHUE THH TR GET GCHAT TN T TFAgAE|
30 3960, DO eSSBS 83e2) WIS e YeB 955N WE HVGS.

?‘fm*(d@% L/T(Etﬁﬁé“éﬂ%ﬂa SICENTL S

Please ask the delivery hospital etc. for procedural details.

XTFE  FASRERSEEN,

Xin hay hoéi bénh vién ma ban du dinh sinh con vé cac thu tuc lién quan.
AT A SHTATEHT THZ TR T

©@® H)sr 83380 e AR 261 28D G 625 66INEES DDesnsH.
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O FELDIHER (REICHDEBENESICTBEHDEE)

F> = LESEoLn eWle> RANL hi
ETROOSNIFHEREF. WROFH THNESEEWV FELR A
Vaccination stipulated by law do not require any payment for persons of target age.
REMENTER | ARENRFRNOE  TURR.

Tiém chling theo quy dinh clia phap luat sé dudc mién phi néu ban thudc dé tudi quy dinh.
A TTHhT FITZLHT AT AT IHE THH T8 AR S

BBens B 36 il 955558 2361 9EEm®ns DeedE §ed dd®mS 6260.

HU<IFCB5TREL TS0,

For details, please check here.

FREEEXERBIA. ;
Vui long kiém tra tai day dé€ biét chi tiét. =
LE

DedmS e3een) G126 6@ BEBI HSACBIB.

Soia, LYE3T sty ET _
STLOERMEOMNN BFdcE)
Subsidy for children treatment expenses JLEEE ST FiMEh
Trg cép chi phiy t& cho tré em  @==T F{HTHT @T=FT AT
€@ 661 Jised e 63NN

Z5C5 WESESRANL we S :‘éwb el g5 >

0 ﬁb\%ﬁ& 3 EE*Q%E@JD (18 HEZ&SHD 3 531 B) FTOF LN R CLEES
(3 BBOEESE ICEIRN B ET,

Subsidies are available for the medical expenses when children from their birth to the age of 18 (until the March 31
after their 18th birthday) see a doctor at a hospital.

B OFEGH I FRFR (H18FENE—13 A3 BAL) WEFEERREWEST &,

C6 hb trg chi phi y t& khi kham tai bénh vién cho tré em tir 0 tusi dén dé tudi twong duong ndm 3 trung hoc phé
thong (ngay 31/3 dau tién sau khi tré dat 18 tudi).

0 avueaf grs qe 3 aLTHHATR! SHY (94 LT Tl TEiel AL 3¢ THHA) FT ATAGTATRT STHTATART ST TET STATT

coes) 80 5Bldw Deed ¢t BienE Bredmed Dot cBd (B 18 ©58useh g ©gy g8 by 31) eS8
6FerE® 66Des YENS E O 80 eedes Bne® eseen IS e BEED® RS

<n ., _n< -
EULLIECB bT‘ﬁEw LTLIEEL

For details, please check here. #15% ELE@’L}\O

Vui Iong kiém tra tai day dé biét chi tigt. =i afavorer @it gl Azl

BedmS e3e20r G180 608 88258 WEBB. FEEHEERS
BhRLHIRE




IU L2 BT
o REFS

Chlid allowance JLE*MBj Trg cép tré em @=#=T 9adT €@ 20200

ES3ESHR 212

0mH 5B 3 FERSER (18 HIEARNN 3 H 31 B) FCOFELEBETTNBAT,

LWLES [ES
NEDBSFPENEEZET.

Child allowance is to paid to those raising children from the age of 0 to 18 (until the March 31 after their 18th
birthday) and meet requirements.

FBEOSXESTIFERFR (H18FEHE—N3 A3 AAL) ZFHA , MBEBETHERERMNIE , TIRE2M,

Ngudi dang nudi con tir 0 tudi dén do tudi twong duwong nam 3 trung hoc phéd thong (ngay 31/3 dau tién sau khi tré
dat 18 tudi), va dap ting da didu kién sé& dudc nhan tién hd tro.

0 FXTeEl BIEHEm 3 aXT ALATTLT U (%< T TG TEiedl AT 2 ¢ THH) FT THATELR g7ATE W EHELA, T2l TR
T A, AT TE AR A TR Tl

coed) 80 nulds Desed cesed e Busenmed Dkt D) ¢S G ¢l D BEHESBIO (5@ Dses GRS

18 O &85 58 by 31) DS £3ce® EITS 2B Fed E OB S,

<bh

%b<@l55? wa<“* o
For details, please check here.
FREEEXERIA.

Vui long kiém tra tai day dé biét chi tiét.
Jedm S eseen G156 6@ 8828 2SIH.

1Y) Cw>H<

o/j\ - PERADAL - k%

Enrolling in elementary/junior high school, transferring to another school /- NEMAZ: - #4
Nhéap hoc/chuyén trudng tiéu hoc/trung hoc co 8§ TTHTH/SATAT T HAAHT TXA/AATATHATT]
25 I8/ BED) ¢ e3ed 8 83320 e sS DO/ @ S BB

£IN<E W &y LA S NA L

#b<@\;6bfi PR < 20

The Education Affairs Section sends you a letter if you have a child who enrolls in an elementary school

in the following school year. If an elementary/junior high school child has already moved in to Funabashi —
. . SRENFEC
City, you need some procedures to go through. For more details, please check here. 1B BTN

ERFERPHIFRANRFENEF , FHRAMBEFEHLE , XTREAFENE, MBEARFTNR  vags
AR NEEWNE  FENEFE, BEBBIAXE,

Né&u ban c6 con du ki€n nhap hoc ti€u hoc vao nam sau, B6 phan giao vu sé& gli cho ban mét la thu, khi do ban vui
long tra 16i vé 16 trinh hoc tap clia con minh. Ngoai ra, trudng hgp tré hoc tiu hoc/trung hoc co sé dé chuyén dén thanh
phd Funabashi thi can phai thuc hién tha tuc. Vui long ki€ém tra tai day dé biét thong tin chi tiét.

FIAT TITSHT THATHT TAT ALATHT ATCHT STATE ([T AT, Ta§ TITEHT TATSTHRFIS [ T ISHT ALITALT THAT FATATET

RO G Desed Iz 2328380 FMESS D) 516Dz BB ), YV WOHE) Pocs D53 VDO BB 528 DO CAB

418, 6178 Y256E N KD BENED BERS 625D, 12, VED B9z 60T WBYD 8183 BBBEwNS D5

261 e NHDB HNSHD 6NEs Bed 5O, e3e®) @S Bws) 838310 3PuE e W . B FeIBS eseen,
261801298 6@ 382587 SBIH).

%Em%ihﬁéﬁgQMé%A\ PHERNSFHRER FTOT, EBICOV THRBE LS
o Fioo BTN - DREQFHRABBDICHAL T BBE . FHEPLETT . (mmm
S
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REZOMBICSIFARE (FROEECRONEREEE>5E) - AR C\Sé%éaé

SHCZAL L E L) &
BIISHE) BEDFRADTILWEN TS [SAEHEHE] HH0 i@“o

Depending on income of parents/guardians, you can use “school expenses assistance” that supports
expenses on school supplies (such as stationery for classes), school lunch fees, etc.

-0 REEDHE, ZHERBERKOBAER  MBHENHEIARE, KERSEPLEFERR
BRI TEA.

Thanh phé cé “Ché dd hé tro di hoc” gilip phu huynh chi trd cho nha trudng céc chi phi d6 dung hoc tap
(tién mua van phong phdm, v.v. dung trong gid hoc tai trudng) va chi phi an trua tai truong (tién tra d€ an trua tai
trudng), v.v. tuy theo thu nhap clia phu huynh.

ATHTETAT AT TAT TE T FLAGE, ST T AT @ ‘4(*1('4“ HETATHT AN g T | I &) =r
T G TAATET HT =LA WWW T TASET T “ &)

©2@:8655566 $1235@ @) 325D 31853 138D (23:88FDE @I WOFRDGE 2550 WS B8 D1 O3 B

23 D) Qe #o8cs) 329 83228E €D rena S Desed (97833 8D 20202565 E83e2) 6MAB Qe DB 3228 e3e? el 6®HOD

8208 D "3788F 210162 B8EDBS " .

L

FRBHIE

:—ﬁﬁa’af %L/tf‘éuﬂ$’6‘f§)ﬁ< ;t%%ZTL\éS’*lA(DJﬂE AN
For the foreign residents who are thinking of working in Japan after graduating from high school

HEHhELEITEERARTENAEA
Danh cho ngudi nwdc ngoai mudn lam viéc tai Nhat Ban sau khi tét nghiép trung hoc phé théng

BTS TETaTeE AATEF T STITHT T T a1 S arsefeE r an BIREREREL IR
R N ¢ (CBFTH<ZE
&esed 230 236323 G2 Bes G De®S 8383 2523 M6 1 B BEDD 8EH1 DR BSEO ) ZBBHES B350 EZZTLBNE
ANDHZS AN
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ESRENC &

Medical expenses Efr# A Chiphiy té y
FTRTET TLEHRT aAT | 06085 8eed. ,,///

Excessive medical costs &#1J7F%% Chiphiy t€ cao
FISITE TATSATIE( THA-ATTT ATHRTAT ZTATATT ) | O 9w eedexs Desed

HACSIE T A (=40 F5 hi ek = FANL g

&%ﬁ@hADTM%A@\FhV%%&HDtt IO EBENRICRFSILEHEBR S
C\EztﬁﬁﬁﬁoT%iﬁo

When a subscriber of health insurance goes to a hospital or pharmacy, and pays more than the fixed monthly
amount, the amount paid beyond the monthly limit will be refunded.

MARERRHOA , EEERRGREN , XENSTBRLHAMMMAENET ZRATEN , 2BREBHNEH,

DaGi vai ngudi co tham gia bao hiém khi dé€n bénh vién hoac nha thudc, néu sé tién ban da tra vuot qua sé tién dugc
quy dinh hang thang thi sé tién vuot qua sé dugdc hoan tra lai.

T STEIAAT AT FIHEHT THRATAT T TR AR TR0 AT ST TUAT TUISATS B AT g

D 663030 6HF MOBEO 53 O AR 6HAB e WD 6 7 B WO BrsexIss BB D Ye@ PS8y AR 2.

BoTL BhENH S E=BHRANSHNSENBIET.
The city office will inform you if there is money to be refunded.
MREREN ST , NTHBFLRBHH

Toa thi chinh sé thong bao cho ban khi co sé tién dugc hoan tra.

RO 2383 5700 fed & HO HHS 33D VD 55D .

Aot L SRCERE (RrvRRBNG e s, ho0%) HEBBLpnoT
ué% (. [RELSEEARETN (EEE&ET Ciiot%&%EET/MJ%m (CHT &

BENE< BB ENBYET.

If you know that your medical expenses for hospitalization or operation etc. are going to be of a very large amount,
the expenses can be reduced by submitting “Eligibility Certificate for Ceiling-Amount Application” at the counter.

MRRFAEERRFAEETRL2TEN , EEOHR ‘REFEAINEIL WiF , BT RAELER,

Trudng hop ban biét trudc chi phi y t& nhap vién hay phau thuat s& cao, néu nép tai quay “Gidy chiing nhan &p dung
han muc chi trd (Gendogaku tekiyo ninteisho)" thi chi phi diéu tri co thé duogc giam.
a’ﬁl—?i? ﬂ—ﬂ_( WWWW )WTWFWWWWW\

eSInden HE® e cs;@:szs}&@ 1B 6621 Sesed® MBI Qe 52 ¥B) DD AW exfexs 2D,  “BIB 3D Bz @B HBe®s3

RO B85 3R 28 ©B) Mcs.
(]

T

48



wesSLe Ho& 2F WA s L h < £ & A

BBEETHHRRE (R¥2) CHIELES. Z0FFOEBERTOACLSNEL LS
ZENBUET,

You might not be able to stay in Japan with the same status of residence, if you ( husband or wife ) divorce your
spouse who supports you.

MREFEFENERBE (LXREF ) BENE , EUREEUNENEZRRREEZEEBS,

Khi li di v6i ngudi ph6i ngau (vo hodc chéng) la ngudi bao 1anh, cé thé ban sé& khong thé & lai Nhat duoc vdi tu
cach lvu trd nhu hién tai dugc nira.

i qurs afida T gagre T ST ( Tt a1 Tt ) & aHEEa e T g H T, el ST "/ SS9 9eie
il

DD 51092 B8NS 60T 3280 (6991923618681 620 $3882) Exdmesae WEBIes HO, VN BmedS ALE BIOD 6220 D) 2.

BorC R or b*ﬁmb?< yrarel¥

Please feel free to consult with us if you have any problems.
MAERE , HREHA.

Khi gap khé khan hay lién hé véi ching téi dé duoc tu van.
DO BRSO OO BB WS1802S 4B ) DOessIH.

BIELULULHANWCKLAZSCSIESRAEESS TAD
M’aﬁFﬁ%lA‘F@ BHEO B/F 050-3101-3495
Funabashi Multilingual Information Center TEL 050-3101-3495
MHFTAEARSE ML BiF 050-3101-3495
Ca sd tu van tng hgp cho cu dan nudc ngoai tai thanh phé Funabashi TEL: 050-3101-3495

\‘

FATETE ARTEATEATehT A9l AT TETHLeT F97 #a? %9 050-3101-3495 Eﬁfﬁiﬁ)\
q HWEEREO

01209 (Funabashi) D228 65968551 @526
TEL: 050-3101-3495
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fEBHBARSIERE0

Funabashi Multilingual Information Center

050-3101-3495 | | [0 E5¢ mh™

erei FOEESHIH

| @) 9:00~17:00 @) 0:00~24:00
— )

(HEBHSEWB) -#58-Fitelic (BSOS
G J \ J
FESS ThD E>51E5 E51h
BO - BE - A—) 3IDO5E TN TEET,

( ? '
If you have any questions or concerns, please feel free to ° ¢
contact us by e-mail, phone call, or in-person at the ward office. "
MRELEEENRERIMTS, PTLAREME. BiE. &R @

i \\VA
BHO&8. S QAR
Ol32 YO|LF 2= 20| JUSH HUO|L} Ha}, T2 MM dF & = AFLICH.

Néu ban dang gip kho khin, c6 van dé thic méc, c6 thé thao luan voi ching t6i qua dién
thoai, e-mail hodc dén quéy tw van.

Tef TUIEET Fgl AR B9 J7 quTEe JTeT 9, TUTS gHIeTs SHet a1 Tid §aRT gHleTs THuth
TRAIRIgTD |

Bila anda menemukan masalah atau ada pertanyaan, Anda dapat berkonsultasi dengan
Pusat Bantuan melalui telepon, e.mail atau datang langsung ke kantor Pusat Bantuan.

Kung mayroon kang anumang katanungan o mga alalahanin, wag mag atubiling makipag-
ugnayan saamin gamit ang sa e-mail, telepono, o pagbisita ng personal sa munisipyo.

afifyunialiuinladela aunsagauarucniunive-mail, Tnsdwii, vzaufasa
gaunuiitAvitnaslalnaase

Em caso de duvida ou problemas, contate-nos via email, telefone ou pessoalmente
aqui na prefeitura.

En caso de dudas o dificultades en su vida cotidiana podra contactarnos a través
del correo electrénico, llamadas o visitarnos personalmente.

TG 31Td THY o YT dTed ¢ o, <l 3119 gH SHel 1 B gh ST Suid o 9o ¢ |

CESETED. DHSBNIENGH S, X—LPEE, BOICKTHRTEET.




